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SECTION A Information and/or discussion  -  Information et/ou discussion  -   

Zur Information und/oder Diskussion 
 
 

The documents attached to Section A will not be distributed at the meeting.  
Les documents attachés à la section A ne seront pas distribués pendant la 
réunion. 

 
 
1. Feed Additives 
 

1.1. Application under Regulation (EC) n°1831/2003 
 

1.1.1. Monensin sodium (Elancoban/Sylvata).  As coccidiostat for calves for 
rearing.  

 
 
1.2. Setting timetable for additives (Art 25 of Regulation (EC) n° 1831/2003) 

 
1.2.1. Microorganism 

 
1.2.1.1. Oralin Enterococcus faecium DSM 10663/NCIMB 10415   
animal categories: turkeys for fattening Application for permanent 
authorisation  
(The expire of temporary authorisation 18.10.2007) Rapp : DE 

 
1.2.1.2. Lactobacillus Acidophilus D2/CSL Lactobacillus Acidophilus 
D2/CSL CECT 4529, animal categories: laying hens  
Application for permanent authorisation  
(The expire of temporary authorisation 14.12.2007) Rapp : IT 

 
1.2.2. Enzymes 
 

 1.2.2.1 “Hostazym C” endo 1,4-beta glucanase EC 3.2.1.4 (E 1616) produced 
by Trichoderma longibrachiatum (IMI SD 142). Animal category: piglets. 
Application for permanent authorisation. The provisional authorisation expires 
on 30/06/2004. Rapp : UK 

1.2.2.2. “Kemzyme W DRY”. Preparation of endo-1,3(4)-beta-glucanase 
produced by Aspergillus aculeatus (CBS 589.94), endo-1,4-beta-gluca-nase 
produced by Trichoderma longi-brachiatum (CBS 592.94), alpha-amylase 
produced by Bacillus amyloliquefaciens (DSM 9553), bacillolysin produced by 
Bacillus amyloliquefaciens (DSM 9554) and endo-1,4-beta-xylanase produced 
by Trichoderma viride (NIBH FERM BP 4842)  
Animal category: laying hens. Request for provisional authorization Rapp: BE 

     Annex entry  

 

 

 



 

    1.2.3. Coccidiostat 

1.2.3.1. Kokcisan” (KRKA) Salinomycin sodium for chickens for fattening. 
Rapp : UK 

1.3 Draft Guidelines on feed additives under Regulation 1831/2003 
(Document SANCO/426/2005/REV3) 

 
2. Circulation of products containing L-theanine 
 
3. Export to third countries of feed additives which are not authorised in the EU 
 
4. Follow up on recent contamination incidents in feed 
 
5. Follow up of recent scientific opinions as regards undesirable substances in feed 
 
 
SECTION B Draft presented for an opinion  -  Projet présenté pour un avis  -  Zur 

Stellungnahme vorgestellter Entwurf 
 
 
6. Exchange of views and possible opinion of the Committee on a draft Regulation (EC) 
concerning the permanent and provisional authorisation of additives in feedingstuffs 
(Document SANCO/824/2007) (Hostazym X, Feedlyve AXC, Aquasta) 
 
7. Exchange of views and possible opinion of the Committee on a draft Regulation (EC) 
concerning the authorisation of Bacillus cereus var. toyoi (Toyocerin) as a feed additive 
(Document SANCO/969/2007) 
 
8. Examination and possible opinion on a Draft Commission Regulation amending 
Commission Regulation (EC) No 378/2005 on detailed rules for the implementation of 
Regulation 1831/2003 of the European Parliament and of the Council as regards the 
duties and the tasks of the Community Reference Laboratory concerning applications 
for authorisations of feed additives (Doc SANCO/2007/1196 rev. 1) 
 
 
SECTION C Draft presented for discussion - Projet présenté pour discussion - Zur 

Diskussion vorgestellter Entwurf  
 
 
The documents attached to Section C will not be distributed at the meeting.  
Les documents attachés à la section C ne seront pas distribués pendant la 
réunion. 
 

9. Discussion on a draft Regulation (EC) concerning the authorisation of a preparation 
of benzoic acid (Vevovital) as a feed additive (Document SANCO/1415/2007) Annex 
entry 
 
10. Discussion on a draft Regulation (EC) concerning the authorisation of an enzyme 
preparation of endo-1-4-beta-xylanase) (Natugrain Wheat) as a feed additive (Document 
SANCO/1478/2007) Annex entry 
 



 

11. Discussion on a draft Regulation (EC) concerning the authorisation of an enzyme 
preparation of 3-phytase (Rovabio PHY AP/LC) as a feed additive (Document 
SANCO/1479/2007) Annex entry 
 
12. Discussion on a draft Regulation (EC) concerning the authorisation of a preparation 
of L-Arginine as feed additive (Document SANCO/825/007) Annex entry 
 
13. Discussion on a draft Regulation (EC) concerning the authorisation of a preparation 
of Natuphos Wheat TS (endo-1-4-beta-xylanase) as feed additive (Document 
SANCO/1480/2007) Annex entry 
 
14. Exchange of views on the use of feed additives in water under Regulation 1831/2003 
 
15. Exchange of views on the situation of certain flavourings in the Community Register 
of Feed Additives 
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